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I. TRANSLATION – 80% NAME:   

A. Translate the following four passages. 20% each passage. 

 1.  Ôlim (once upon a time) erat in însulâ Hêrakleiâ puer  

 nômine Daimôn.  Daimôn erat fîlius rêgis însulae quî Prôteus  

 appellâbâtur.  Duâs sorôrês habêbat, sed Daimôn erat mini-  

 mus nâtû.  Multî puerî in însulâ cum Daimone lûdêbant  

5 (played), sed parvus erat.  Ubi amîcî cum Daimone pugnâ-  

 bant, eum saepe superâbant.  

 Ûnô diê, in lîtore (shore) Maris Aegaeî, Daimôn amîcî-  

 que nautâs spectâbant dum (while) nâvem parant.  Tum nâvis  

 ab însulâ ad însulam Naxon (Naxos) nâvigâvit.  Nâvis magna  

10 erat, sed priusquam longê nâvigâverat, subitô (suddenly)  

 quattuor serpentês ingentês (huge) ê marî in nâvem serp-  

 sêrunt, nâvem occupâvêrunt, tum nautâs necâvêrunt (killed).  

 Relîquî nautae mîlitêsque in lîtore îrâtî erant.  Ûnus ex  

 eîs clâmâvit: “Multôs annôs cum serpentibus circum Hêra-  
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15 kleiam pugnâbâmus, sed quô modô (how) superâbimus? Ubi  

 ûnam serpentem necâmus, duae serpentês ê marî serpunt.”  

 Post paucôs diês, plûrês (more) serpentês vîsae sunt.  

 Três puerôs necâvêrunt dum in aquâ prope (near) lîtus natant  

 (were swimming).  Posterô diê, serpêns sorôrem Daimonis  

20 dêvorâvit dum in lîtore prope aquam ambulat.  Populus  

 perterritus erat.  

 Rêx Prôteus nûntiôs ad ôrâculum Apollinis in însulâ   

 Delô (Delos) mîsit.  Ôrâculum dîxit: “Iûnô serpentês ad   

 însulam Hêrakleiam mîsit quod populus Hêrakleiae amîcus   

25 populô Delî est, atque nautae ab însulâ Hêrakleiâ ad însulam   

 Delon saepe nâvigant.  Iûnô Delon ôdit quod ibi Lâtôna êdidit  

 (gave birth to) Apollinem et Diânam, fîlium fîliamque Iovis.   

 Ubi hêrôs fortis et clârus trâns mare ad însulam Hêrakleiam   

 volâbit, Hêrakleiam lîberâbit.”  
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 6.  In cavernâ, tamen, nûlla lûx (light) erat, sed aqua  

 fluêbat (flowed).  Mox, multâs vôcês (voices) audîvit (he   

135 heard).  Vôcês dîxêrunt: “Cavê! (beware) Cavê! Cavê! Cêde!   

 (give up) Cêde! Cêde!” Aqua nôn iam fluêbat, atque nâvicula   

 cônstitit (stopped).  Tum vôcês dîxêrunt: “Manê! (stay) Manê!   

 Numquam superâbis.  Numquam, numquam, numquam!”  

 Daimôn lîbâmentum (libation) oleî Neptûnô in  

140 aquam êffûdit (poured out), tum Neptûnum ôrâvit (prayed):  

 “Pater maris, viam dêmônstrâ.  Auxiliô tuô superabô.”  

 Subitô, aliquid (something) in aquâ prope nâviculam natâvit  

 atque cêpit (seized) partem fûnis nâviculae quî in aquam  

 ceciderat; tum nâviculam lênte per cavernam trahêbat.  Tan-  

145 dem, lûx erat, atque nâvicula ex cavernâ vênit (came).  Ante  

 nâviculam, Daimôn delphînum magnum spectâvit.  In tergô  

 (back) lîneam albam habêbat.  Delphînus fûnem relîquit, cir-  

 cum nâviculam ter (three times) natâvit ac saluit, tum êvânuit.  



Latin II FALL EXAM REVIEW 20 Nov 2015 
 

 - 4 - ©Marshall Davies Lloyd 2015 
 

 Daimôn Neptûnô grâtiâs êgit (gave thanks), tum iterum  

150 nâvigâvit.  

 Posteâ, tempestâs nâviculam diû ad longinquam (far  

 off) însulam êgit.  Ventus atque flûctûs (waves) magnî erant.  

 Parva nâvicula in saxîs prope însulam frâcta est.  Însula aliêna  

 (strange) erat.  Daimôn ad însulam nâvit cum gladiô antîquô.  

155 Erat dêfessus (exhausted).  In terrâ firmâ dormîvit.  

 Mâne (in the morning), Daimôn fame (by hunger) ê  

 somnô excitâtus est.  Circum însulam ambulâvit.  Duôs montês  

 (mountains) vîdit (he saw), sed cibum nôn invênit.  Miser erat.  

 Subitô, virum vîdit quî sêmi-equus erat.  Vir eî dîxit:  

160 “Chîrôn sum.  Centaurus sum.  Cibum aquamque petis.  Venî  

 (come).  Tibi (to you) dêmônstrâbô.”  
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 16. Deinde, servôs vocâvêrunt, sed ad hûc nûllum animum  

 habêbant.  Posteâ, in cavernâ, Daimôn satyrîque puerum  

335 invênêrunt quî nôndum rôstrô volucris môrsus erat.  Puer Dai-  

 monî dîxit: “Pater meus apud illôs servôs est, sed in summô  

 monte ubi nêmô ascendere potest sine magnâ difficultâte,  

 pôtiô (potion) sub saxô est quae servôs sânôs (well) rûrsus  

 (again) facere potest sî mônstrum prîmô necâtum est.  Volu-  

340 cris hoc ôlim dîcêbat.  Dîcêbat, autem, ‘Nêmô mê necâre  

 potest.’”  

 Statim Aigos, Econ, Ameinonque scopulôs ad sum-  

 mum monte ascendêrunt.  Ibi pôtiônem in ollâ (pot, jug) sub   

 saxô invênêrunt, tum eam ad Daimonem portâvêrunt.  Dai-  

345 môn ac satyrî pôtiônem servîs dedêrunt.  Mox sânî erant.  

 Magnô cum gaudiô grâtiâs Daimonî satyrîsque êgêrunt.  Tum  

 nâvês suâs dêdûxêrunt.  “Valête” dîxêrunt; atque ad patriâs  

 suâs nâvigâvêrunt.  



Latin II FALL EXAM REVIEW 20 Nov 2015 
 

 - 6 - ©Marshall Davies Lloyd 2015 
 

 Satyrî Daimônque suam nâvem solvêrunt; deinde ad  

350 însulam Serîphon nâvigâvêrunt.  Ubi ad hanc însulam per-  

 vênêrunt, Herculem in oppidô prope montem invênêrunt.  

 Erat altus, magnô corpore, lâtîs humerîs (shoulders), atque  

 rôbustus.  Magnam clâvam ac pellem (skin) leônis gerêbat.  

355 “Salvê, Daimôn,” Herculês dîxit.  “Dê tê audîvî.  Quid  

 petis?” “Chîrôn mê ad tê mîsit,” Daimôn respondit.  “Auxili-  

 um tuum rogô.  Petô lîberâtôrem însulae Hêrakleiae.”  “Chîrôn  

 magister meus erat atque amîcus bonus est,” Herculês dîxit.  

 “Tibi auxilium dabô.”  

360 Herculês Daimonem spectâvit, tum dîxit: “Audâx es,  

 sed parvus.  Nôndum parâtus es suscipere negôtia ac perîcula  

 quae necessâria erunt.  Venî mêcum.  Tê exercêbô et adiuvâbô  

 (help).”  
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 25.  Pîrâtae in portum însulae nâvigâvêrunt.  Servôs suôs  

620 tantâ vî rêmîs côntendere coêgêrunt ut nâvês in lîtus impel-  

 lerentur.  Hôc factô, pîrâtae dê nâvibus dêsiluêrunt, tum,  

 gladiîs strîctîs, ad satyrôs prôcêdêrunt.  Satyrî, quî nônnûllâs  

 fundâs (slings) arcûsque (and bows) habêbant, pugnâvêrunt  

 arcibus, sagittîs, lapidibusque (stones).  Hoc, tamen, satis nôn  

625 erat.  Ergô, Chîrôn atque satyrî ad duôs montês sê recêpêrunt.  

 Pîrâtae, post satyrôs currentês, ûnum ex eîs cêpêrunt  

 atque ab eô postulâvêrunt ut sibi dêmônstrâret locum aurî.  

 Hoc satyrus prîmô dubitâvit, quod scîvit nûllum aurum in   

 însulâ esse, sed cum intellegeret cûr pîrâtae ad însulam vênis-  

630 sent, eîs exposuit multum aurum in valle inter duôs montês  

 esse, atque eôs aurum facile invenîre posse.  Itaque, satyrô   

 relictô, ad vallem magnâ cum celeritâte cucurrêrunt.  Aurum  

 diû in valle petîvêrunt, sed frûstrâ.  Ubi nox vênit, pîrâtae in  

 valle manêbant ut servârent locum ubi putâbant aurum esse.  
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635 Interim, satyrî in summîs montibus manêbant.  Cum ibi ventus  

 frîgidus esset, ignês incendêrunt.  

 Nocte, Daimôn, Herculês, atque sociî suî prope Însu-  

 lam Satyrôrum pervênêrunt.  Ignês in montibus vîdêrunt.  Ita-  

 que intellêxêrunt satyrôs in montibus esse propter perîculum,  

640 nam cognôvêrunt satyrôs nôn solêre in summîs montibus  

 nocte manêre.  Exîstimâbant pîrâtâs pervênisse et fortasse aut  

 in campô inter portûs ac montês aut in valle esse.  Spêrâbant  

 omnês satyrôs tûtôs (safe) esse.  

 Post însulam sub montês nâvigâvêrunt.  Ibi scopulî   

645 undique erant.  Daimôn, tamen, satyrîque sciêbant ubi sêmitae   

 â marî ad summôs montês essent.  Ergô Daimôn facem (torch)  

 incendit atque signum satyrîs in summîs montibus dedit.  Eî  

 facibus signa reddidêrunt.  

 Daimôn Herculî dêmônstrâvit eôs per sêmitâs têla  

650 armaque ad summôs montês portâre posse.  In parvum lîtus  

 sub scopulîs nâvem subdûxêrunt.  Tum Daimôn, Herculês,  
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II. FORMS:  20%  

A. Decline the following PRONOUNS in the masculine, feminine, and neuter.  SHOW NEUTER RULE!! 20% 

1-3. Demonstrative pronouns 

 1. hic, haec, hoc: this / these  2. ille, illa, illud: that / those 

NOM. hic haec hoc  ille illa illud 

GEN.        

DAT.        

ACC.        

ABL.        

NOM.        

GEN.        

DAT.        

ACC.        

ABL.        

         4. Intensive Pronoun 

 3. is, ea, id: he, she, it / they   4. ipse, ipsa, ipsum: ___-self 

NOM. is ea id  ipse ipsa ipsum 

GEN.        

DAT.        

ACC.        

ABL.        

NOM.        

GEN.        

DAT.        

ACC.        

ABL.        
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5. Relative Pronoun / Interrogative Adjective    6. Interrogative Pronoun 

 5. quî, quae, quod: who / which   6. quis, quid: who? / what?  

NOM. quî quae quod  quis quid 

GEN.       

DAT.       

ACC.       

ABL.       

NOM.        

GEN.        

DAT.        

ACC.        

ABL.        

 

 


